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D E C R E T O   E S E C U T I VO 

 

 

MODIFICA TEMPORANEA DELLE DISPOSIZIONI RELATIVE ALL'INIZIATIVA SUI SERVIZI 

DI GIUSTIZIA PER I MINORI DI NEW YORK CITY  

 

 

PREMESSO, che il 26 ottobre 2012 ho emanato il Decreto Esecutivo N.47,contenente la 

dichiarazione di emergenza per calamità in tutte le 62 contee nello Stato di New York; e 

 

PREMESSO, che il 30 ottobre 2012, il Presidente ha emesso una dichiarazione di emergenza per 

calamità grave nelle contee di Bronx, Kings, New York, Queens e Richmond; e 

 

PREMESSO, che l'Ufficio dello Stato di York per l'Infanzia e per i Servizi alle Famiglie (“OCFS”) 

ha approvato a partire dal 01 settembre 2012, il Piano per i Servizi all'Infanzia dell'Amministrazione di New 

York City(“ACS”), in qualità di distretto dei servizi sociali vigente, la realizzazione di un'iniziativa 

denominata “Juvenile Justice Services Close to Home” per i delinquenti adolescenti che vivono in ambienti 

non sani; e 

 

PREMESSO, che la legge sui Servizi Sociali e il Family Court Act prevedono un processo accelerato 

di trasferimento dei giovani da OCFS alla custodia ACS durante i primi 90 giorni dalla data di efficacia 

dell'approvazione del Juenile Justice Services Close to Home Initiative; e 

 

PREMESSO, che a causa dell'uragano Sandy, ACS, i tribunali di famiglia per le cinque contee della 

città di New York, gli avvocati dei giovani soggetti a tale iniziativa, le famiglie di questi bambini e OCFS 

hanno avuto molteplici problemi, tra cui la perdita di autorità, che hanno impedito la presentazione di 

petizioni ai sensi del processo accelerato.  Inoltre, alcuni fornitori residenziali sotto contratto per la fornitura 

di letti ai giovani trasferiti, non sono stati in grado di attivare o mantenere quei letti a causa della tempesta, 

ognuno dei quali ha avuto difficoltà a mettere in atto l'iniziativa nei tempi rapidi prevsiti dalla legge; 

 

PREMESSO, che l'applicazione delle leggi statali relative ai tale iniziativa, che OCFS non è in grado 

di prorogare, potrebbero impedire alle parti interessate di affrontare l'emergenza per calamità o di prestare 

servizi alle persone colpite dall'emergenza catastrofe;    

 

PERTANTO, io, ANDREW M. CUOMO, Governatore dello Stato di New York, in virtù dell'autorità 

conferitami dalla Sezione 29-a dell'articolo 2-B della Legge Esecutiva sulla sospensione temporanea di 

specifiche disposizioni di statuti, leggi, ordinanze, decreti, norme e regolamentazioni locali o loro parti, di 

qualsiasi agenzia, durante un'emergenza statale per calamità, se il rispetto di tali disposizioni possa impedire, 

ostacolare o ritardare interventi necessari ad affrontare la calamità, con il presente atto sospendo, per il 

periodo decorrente dalla data del Decreto Esecutivo e fino a ulteriore comunicazione, le seguenti leggi: 
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1.   Paragrafo (a) della suddivisione 6 della Sezione 404 della Legge sui Servizi Sociali nella misura in 

cui i tempi per OCFS di presentare una richiesta per trasferire i giovani viene estesa da 90 giorni a 

120 giorni dopo la data effettiva di approvazione del piano ACS per il Juvenile Justice Services 

Close to Home Initiative rivolto agli adolescenti delinquenti che vivono in ambienti non sani; e    

2.   Suddivisione 2 della sezione 355.1 del Family Court Act sulle disposizioni di suddivisione (b), di 

tale sezione che vengono modificate per estendere, dai primi novanta giorni ai primi 120 giorni 

dopo l'approvazione del piano ACS, i tempi in cui il tribunale della famiglia deve decidere sulle 

richieste presentate da OCFS per trasferire la custodia di alcuni giovani delinquenti di ACS senza 

udienza; e, per modificare le disposizioni di suddivisione (c) di tale sezione da applicare a partire 

da 120 giorni, invece di 91 giorni, dalla data di messa in vigore di tale progetto.   

 

 

RESO ESECUTIVO dalla mia firma autografa e dal 

Sigillo privato dello Stato nella città di 

Albany, oggi addì trenta novembre 

duemiladodici. 

 

 

 

PER IL GOVERNATORE  

   

 

Il Segretario del Governatore 

 


